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บทคัดย่อ
	 บทความนีต้อ้งการแสดงใหเ้หน็ความเชือ่มโยงระหวา่งการคา้ผูห้ญงิขา้มชาติกับ

การค้าประเวณี โดยแสดงให้เห็นว่าวิธีการจัดหาผู้หญิงเพื่อป้อนอุตสาหกรรมทางเพศ

ในพื้นที่ชายแดนไทย-ลาวมีรูปแบบที่แตกต่างจากรูปแบบของการค้ามนุษย์ที่มัก

จะเข้าใจกันโดยทั่วไป ทั้งในแง่ของผู้ชักนำ�และวิธีการชักนำ�ให้ผู้หญิงเดินทางข้าม

พรมแดนและก้าวสู่อาชีพค้าประเวณีในประเทศไทย จากเงื่อนไขดังกล่าวทำ�ให้การ

พิจารณาว่าผู้หญิงลาวถูกบังคับให้ค้าประเวณีหรือสมัครใจค้าประเวณีกันแน่ กลาย

เป็นประเด็นโต้แย้งของหลายฝ่าย ผู้เขียนเสนอว่าผู้หญิงลาวส่วนใหญ่ไม่ได้สมัคร

ใจขายบริการทางเพศในประเทศไทยตั้งแต่ต้น แต่ถูกบังคับจากเงื่อนไขที่สลับซับ

ซ้อนหลายประการ ทำ�ให้เชื่อว่าการขายบริการทางเพศในประเทศไทยเป็นทางเลือก

เดียว หรือเป็นทางเลือกที่ดีที่สุดสำ�หรับการทำ�งานในประเทศไทย

คำ�สำ�คัญ
	 การค้ามนุษย์, การค้าประเวณี, การบังคับค้าประเวณี, การสมัครใจค้า

ประเวณี, ความรุนแรงทางเพศ
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	 แม้ว่าการเดินทางข้ามพรมแดนไทย-ลาวจะเป็นปรากฏการณ์ที่ดำ�เนินสืบ

เนื ่องมาช้านาน แต่จำ�นวนผู้อพยพข้ามพรมแดนไทย-ลาวได้เพิ ่มขึ ้นอย่างน่า

สังเกตนับตั้งแต่เกิดวิกฤตเศรษฐกิจขึ้นในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในช่วง

กลางปี พ.ศ. 2540 และส่วนใหญ่เป็นการเดินทางจากประเทศลาวสู่ประเทศไทย 

เน่ืองจากไทยมีระบบเศรษฐกิจท่ีม่ันคงและม่ังค่ังมากกว่า (Asian Research Center 

for Migration, 1997) ตัวเลขของหลายแหล่งข้อมูลรายงานว่า แรงงานต่างชาติที่มา

จากประเทศเพื่อนบ้านและอพยพเข้ามาทำ�งานอยู่ในประเทศไทยมมีากกวา่หนึง่ลา้น

คนต่อปี ในจำ�นวนนี้มีทั้งคนที่เข้ามาทำ�งานอย่างถูกต้องตามกฎหมายและไม่ถูกต้อง

ตามกฎหมาย โดยมีจำ�นวนแรงงานจากประเทศพม่ามากที่สุด รองลงมาเดินทางมา

จากประเทศลาวและกัมพูชา ทางด้านหน่วยงานรัฐของไทยคาดการณ์ว่าจำ�นวน

แรงงานลาวที่ทำ�งานอยู่ในประเทศไทยมีอยู่ราวหนึ่งแสนคนในปี พ.ศ. 2545 (Asian 

Migrant Center, 2002) 

	 การสำ�รวจประชากรผู้อพยพที่จัดทำ�ขึ้นโดยองค์กรแรงงานระหว่างประเทศ 

(ILO อ้างใน Asian Migrant Center, 2002) ในปีเดียวกันพบว่า แรงงานลาวที่

ทำ�งานในประเทศไทยมีจำ�นวนถึงร้อยละ 50 ที่อพยพมาจากแขวงจำ�ปาสักและเดิน

ทางเข้ามาอย่างผิดกฎหมาย ในจำ�นวนนี้ส่วนใหญ่เป็นเยาวชนหญิงซ่ึงมีอายุระหว่าง 

15-18 ปี และส่วนใหญ่เก่ียวข้องกับการขายบริการทางเพศ งานวิจัยอีกจำ�นวนหน่ึง

รายงานว่า ผู้อพยพเพศหญิงในประเทศไทยเผชิญกับปัญหาหลายอย่าง เช่น การถูก

ล่อลวงจากขบวนการค้าผู้หญิง (trafficking in women) การถูกเอาเปรียบค่าจ้าง

แรงงาน การถูกขูดรีดแรงงาน การบังคับค้าประเวณี การตั้งครรภ์โดยไม่พึง

ประสงค์ การทำ�แท้งแบบเสี่ยง การไม่มีโอกาสได้รับบริการจากหน่วยงานบริการ

ด้านสุขภาพและอนามัยเจริญพันธุ์ การเผชิญกับความรุนแรงทางกายและความ

รุนแรงทางเพศ การถูกกีดกันและการถูกเลือกปฏิบัติ (Archavanitkul, 1998; 

Caouette, 1998; Kaosarard, 2003) 
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	 อย่างไรก็ตาม ข้อมูลเกี่ยวกับการค้าผู้หญิงลาวเพื่อป้อนธุรกิจบริการทางเพศ

ในประเทศเพื่อนบ้านอย่างประเทศไทยกลับมีอยู่น้อยมาก จากการสำ�รวจอย่างเป็น

ทางการโดยรัฐบาลลาวในปี พ.ศ. 25391 ระบุว่า  ทั้งเยาวชนและคนลาวจากจังหวัด

สะหวันนะเขตเข้ามาหางานทำ�ในประเทศไทยเป็นจำ�นวนมากกว่า 15,000 คน และ

ส่วนใหญ่เป็นการข้ามพรมแดนอย่างผิดกฎหมาย เนื่องจากประเทศลาวมีพรมแดน

ติดต่อกับประเทศไทยถึง 8 จังหวัด และสามารถเป็นเส้นทางผ่านของการอพยพ

เพื่อเข้ามาหางานทำ�ในประเทศไทยได้ทั้งหมด แต่ข้อมูลเกี่ยวกับรูปแบบการทำ�งาน

ของผู้อพยพชาวลาวในประเทศกลับมีอยู่น้อยมาก ทั้งๆ ที่การสำ�รวจของหลาย

หน่วยงานยืนยันตรงกันว่า สัดส่วนของผู้อพยพชาวลาวที่ทำ�งานในประเทศไทย

เป็นหญิงมากกว่าชาย แต่รัฐบาลลาวปฏิเสธว่าการค้าผู้หญิงและเด็กเป็นปัญหาใน

ประเทศของตน หลังจากที่องค์กรพัฒนาเอกชนและองค์กรพัฒนาเอกชนระหว่าง

ประเทศได้หยิบยกปัญหาดังกล่าวขึ้นมาอภิปรายในเวทีต่างๆ อย่างต่อเนื่อง รัฐบาล

ลาวจึงได้แสดงความสนใจที่จะทำ�การศึกษาอย่างเป็นระบบเพื่อให้ได้ข้อมูลเชิงลึก

ในเรื่องดังกล่าว (Caouette, 1998)

	 อย่างไรก็ดี สิ่งที่จำ�เป็นต้องทำ�ความเข้าใจในระดับพื้นฐานก็คือ การค้ามนุษย ์

(human trafficking) และการค้าประเวณี (prostitution) เป็นคนละประเด็นกัน 

เนื ่องจากการค้ามนุษย์ไม่ได้มีเป้าหมายเพื่อบังคับให้ผู ้หญิงขายบริการทางเพศ

เพียงด้านเดียว และการขายบริการทางเพศก็ไม่จำ�เป็นต้องเกิดขึ้นเมื่อมีการค้า

มนุษย์  อย่างไรก็ดี การค้ามนุษย์และการขายบริการทางเพศมักจะมีความเชื่อม

โยงกัน เพราะผู้หญิงที่ตกเป็นเหยื่อของขบวนการค้ามนุษย์มักจะถูกล่อลวงหรือบีบ

บังคับให้ขายบริการทางเพศ (forced prostitution) ได้ง่าย และการค้ามนุษย์ก็เป็น

ช่องทางจัดหาผู้หญิง (recruitment) เพื่อป้อนอุตสาหกรรมทางเพศที่สำ�คัญ 

	 การค้ามนุษย์เป็นประเด็นท่ีสลับซับซ้อน ส่วนหน่ึงเป็นผลมาจากการกำ�หนด

นิยามการอพยพ (migration) กับการค้ามนุษย์ (human trafficking) ท่ียังมีความ
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สับสน จุดต่างท่ีสำ�คัญระหว่างการอพยพกับการค้ามนุษย์อยู่ท่ีประเด็นความสมัครใจ 

(consent) ในขณะที่แรงงานอพยพ (migrant labourers) โดยเฉพาะแรงงานอพยพ

ข้ามชาติอย่างผิดกฎหมายอาจเป็นเหยื่อของขบวนการค้ามนุษย์และถูกบีบบังคับ

ให้ทำ�งานที่มีลักษณะขูดรีด แต่แรงงานอพยพข้ามชาติเดินทางข้ามพรมแดนโดย

ความสมคัรใจ ไมไ่ดถ้กูลอ่ลวงหรอืถกูบบีบงัคบัใหเ้คลือ่นย้ายที่อยู ่ในทางตรงกนัขา้ม 

การค้ามนุษย์เป็นการขนย้ายคนภายในประเทศและข้ามพรมแดนโดยปราศจากความ

สมัครใจ เน่ืองจากมีการบังคับ ล่อลวงหรือใช้อำ�นาจในทางมิชอบ (Brown, 2001)

	 ผู้ชาย ผู้หญิงและเด็กที่ตกเป็นเหยื่อของขบวนการค้ามนุษย์มักต้องทำ�งานภาย

ใต้เงื่อนไขที่ขูดรีด และได้รับค่าตอบแทนที่ต่ำ�กว่าแรงงานในท้องถิ่น โดยวิธีการ

เคลื่อนย้ายคนออกจากภูมิลำ�เนาเดิมหรือข้ามพรมแดนประเทศ ขบวนการค้ามนุษย์

ได้ตัดขาดผู้คนออกจากเครือข่ายทางสังคมที่เคยให้ความช่วยเหลือพวกเขาหรอืเธอ 

และจัดวางพวกเขาหรือเธอไว้ในสภาพแวดล้อมใหม่ซึ่งไม่คุ้นเคย ไม่ว่าจะเป็นภาษา 

ประเพณี และแบบแผนในการทำ�งาน คนที่เป็นเหยื่อของขบวนการค้ามนุษย์มัก

ถูกบีบบังคับและถูกเอาเปรียบได้ง่าย เพราะถูกทำ�ให้อยู่ในสภาวะพึ่งพิงผู้อื่นในการ

ดำ�รงชีวิตเพื่ออยู่รอด กว่าคนเหล่านี้จะปรับตัวให้เข้ากับสภาพแวดล้อมใหม่ เขาหรือ

เธอก็มักจะสูญเสียความสามารถในการควบคุมชีวิตของตนเองไปหลายด้าน (UN 

General Assembly, 1995) นีค่อืเหตผุลทีว่า่ทำ�ไมอตุสาหกรรมทางเพศจงึชอบผูห้ญงิ

ทีเ่ปน็เหยือ่ของขบวนการค้ามนุษย์ อยา่งไรกด็ ีผูห้ญงิทีต่กเปน็เหยือ่ของขบวนการคา้

มนุษย์ไม่จำ�เป็นต้องกลายเป็นโสเภณีทุกคน แต่ผู้หญิงที่เป็นเหยื่อของขบวนการค้า

มนษุยแ์ละถกูบงัคบัใหข้ายบรกิารทางเพศดว้ย มกัเผชญิกบัการขดูรดีเอาเปรียบที่เลว

ร้ายที่สุด 

	 ในขณะที่บราวน์มองว่า การค้ามนุษย์เพื่อป้อนอุตสาหกรรมทางเพศมีแบบ 

แผนที่ง่าย เพราะผู้หญิงมักถูกนำ�ตัวจากดินแดนซึ่งผู้คนมีฐานะยากจน สู่อีกพ้ืนท่ี

หน่ึงซ่ึงผู้คนมีฐานะม่ังค่ัง เม่ือผู้หญิงถูกค้าเพ่ือเป็นป้อนอุตสาหกรรมทางเพศ พวกเธอ
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กลายเป็นสินค้า (commodity) ที่ผู้ชายในประเทศซึ่งมั่งคั่งสามารถซื้อขายได้ การ

ค้ามนุษย์ข้ามชาติมีแบบแผนที่ลอกเลียนการจัดช่วงชั้นสูงต่ำ�ในทางเศรษฐกิจ เพราะ

ประเทศที่ยากจนที่สุดในเอเชียอย่างเช่น บังคลาเทศ เนปาล และเวียดนาม กลาย

เป็นประเทศส่งออกผู้หญิง (sending countries) ในขณะที่ประเทศร่ำ�รวยอย่าง

ญี่ปุ่น กลายเป็นประเทศปลายทางของการค้ามนุษย์ (receiving countries) และ

เป็นแหล่งนำ�เข้าผู้หญิงจากทั่วโลก ส่วนประเทศที่อยู่ระหว่างกลางของเครือข่ายการ

ค้ามนุษย์ข้ามชาติ อย่างไทยและอินเดียถือเป็นประเทศทางผ่าน (transit coun-

tries) ทำ�หน้าที่คล้ายกับนายหน้าซึ่งทั้งนำ�เข้าและส่งออกผู้หญิงจากประเทศต่างๆ 

สู่ประเทศปลายทาง บราวน์มองว่าการที่ความต้องการซื้อบริการทางเพศของผู้ชาย

ในประเทศร่ำ�รวย สามารถผลักดันให้เกิดการค้ามนุษย์และการล่อลวงผู้หญิงจาก

ประเทศยากจนเพื่อเป็นโสเภณีข้ามชาติ ในด้านหนึ่งสะท้อนถึงอำ�นาจของผู้ชาย

ที่มีเหนือผู้หญิง และในอีกด้านหนึ่งสะท้อนถึงอำ�นาจของคนรวยที่มีเหนือคนจน 

(Brown, 2000) 

	 จากงานวิจัยที่ผู้เขียนทำ�ขึ้นในพื้นที่ชายแดนของอำ�เภอสิรินธรและอำ�เภอ

โขงเจียม จังหวัดอุบลราชธานีในปี พ.ศ. 25472 พบว่าวิธีการจัดหาผู้หญิงเพื่อ

ป้อนอุตสาหกรรมทางเพศในพื้นที่ชายแดนไทย-ลาวจัดอยู่ในข่ายการค้าผู้หญิง

ข้ามชาติ อย่างไรก็ตาม ในบทความนี้ผู้เขียนโต้แย้งว่าวิธีการจัดหาผู้หญิง (form of 

recruitment) เพื่อป้อนอุตสาหกรรมทางเพศในพื้นที่ชายแดนไทย-ลาวมีรูปแบบที่

แตกต่างจากการค้ามนุษย์โดยทั่วไป เนื่องจากเครือข่ายการค้ามนุษย์ไม่ใช้การบีบ

บังคับ (force) อย่างโจ่งแจ้ง หรือการกักขังหน่วงเหนี่ยวทางร่างกายเพื่อให้ผู้หญิง

ยอมรับการค้าประเวณี แต่กลับใช้นายหน้าซึ่งเป็นคนคุ้นเคยกับผู้หญิง หรือเป็น

คนที่ผู้หญิงไว้วางใจ เช่น เพื่อน ญาติ หรือเพื่อนบ้านเพื่อเข้าถึงผู้หญิงในประเทศ

ลาว และใช้วิธีการล่อลวง (deceive) อย่างแนบเนียน เพื่อให้ผู้หญิงเห็นด้วยกับ

การเดินทางข้ามพรมแดนและยอมตกลงใจขายบริการทางเพศในที่สุด 
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	 แม้ว่าเจ้าของร้านคาราโอเกะหลายคนที่ผู้เขียนพูดคุยด้วยจะยืนยันว่า การ

ขายบริการทางเพศเป็นเรื่องที่ขึ้นอยู่กับการตัดสินใจของผู้หญิงลาวเอง หรือเป็น

เรือ่งความสมคัรใจ (consent) แตใ่นความเหน็ของผูเ้ขยีนมองวา่ การตัดสินว่าผู้หญิง

ลาวที่ทำ�งานเกี่ยวข้องกับการขายบริการทางเพศในพื้นที่ชายแดนไทย-ลาวสมัครใจ

ขายบริการทางเพศ (voluntary prostitution) หรือถูกบังคับให้ค้าประเวณี (in-

voluntary prostitution) เป็นเรื ่องที ่ไม่ง่ายนัก เนื่องจากเป็นประเด็นที่มีความซับ

ซ้อนและมีปัจจัยที่ควรจะนำ�เข้ามาพิจารณาหลายอย่าง เช่น การที่อุตสาหกรรม

ทางเพศสร้างปัจจัยเชิงผลักดัน (push factor)3 และปจัจยัเชงิสนบัสนนุ (pull fac-

tor)4 เพื่อทำ�ให้ผู้หญิงลาวที่ทำ�งานบาร์คาราโอเกะเข้าใจว่า การค้าประเวณีเป็นเพียง

ทางเลือกเดียว หรือเป็นทางเลือกที่ดีที่สุดสำ�หรับการทำ�งานอยู่ในประเทศไทย ดัง

นั้นแม้ว่าผู้หญิงส่วนใหญ่จะบอกว่าไม่ได้สมัครใจเลือกการค้าประเวณีเป็นอาชีพมา

ตั้งแต่ต้น แต่เมื่อเธอเดินทางข้ามพรมแดนมายังประเทศไทยและทำ�งานเปน็ “สาว

เสิร์ฟ” ในบาร์คาราโอเกะแล้ว การปฏิเสธการขายบริการทางเพศกลับเป็นเรื่องที่แทบ

ไม่ปรากฏ 

	 อย่างไรก็ดี ทั้งๆ ที่ผู้หญิงลาวที่ทำ�งานเกี่ยวข้องกับการขายบริการทางเพศใน

พื้นที่ชายแดนส่วนใหญ่ไม่ได้สมัครใจเดินทางข้ามพรมแดนเพื่อเข้ามาขายบริการ

ทางเพศ แต่ถูกล่อลวงจากขบวนการค้าผู้หญิง และมีความเปราะบาง (vulnerable) 

ต่อการถูกกระทำ�รุนแรงทางกายและถูกกระทำ�รุนแรงทางเพศ แต่เธอกลับถูกตีตรา

ประทับ (stigmatize) และถูกสร้างภาพเหมารวม (stereotyping) จากคนกลุ่ม

ต่างๆ ในสังคมไทย เช่น การกล่าวหาว่าเป็น “ผู้ลักลอบเข้าเมืองอย่างผิดกฎหมาย” 

“โสเภณี” และ “แหล่งแพร่เชื้อโรคเอดส์” ซึ่งล้วนเป็นการนำ�เสนอภาพ (repre-

sentation) ผู้หญิงลาวในฐานะผู้ที่เป็นภัยต่อความมั่นคงของชาติ หรือเป็นคนอื่น 

(the others) ในสังคมไทย เนื่องมาจากการมีสถานะเป็นผู้เดินทางข้ามพรมแดน

อย่างผิดกฎหมาย และการทำ�งานเกี่ยวข้องกับการขายบริการทางเพศ ซึ่งเป็นอาชีพ
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ที่ผิดกฎหมายและเป็นอาชีพที่สังคมรังเกียจ 

	 ในงานวิจัยนี้ ผู้เขียนได้ข้อมูลมาจากการสังเกตการณ์ทั้งแบบมีส่วนร่วมและ

แบบไม่มีส่วนร่วมในบาร์คาราโอเกะที่มีการค้าประเวณีแบบแอบแฝง อันเป็นสถาน

ที่ทำ�งานของสาวเสิร์ฟชาวลาว นอกจากนี้ ข้อมูลอีกส่วนหนึ่งยังได้มาจากการพูด

คุยกับบุคคลที่เกี่ยวข้อง เช่น เจ้าหน้าที่ตรวจคนเข้าเมืองของไทย เจ้าหน้าที่ตำ�รวจที่

ทำ�งานในพื้นที่ เจ้าหน้าที่ประจำ�เรือนจำ�จังหวัดอุบลราชธานี เจ้าหน้าที่สาธารณ-สุข

ซึ ่งทำ�งานควบคุมโรคติดต่อชายแดนประจำ�จังหวัดอุบลราชธานี ผู ้สื่อข่าวท้องถิ่น 

เจ้าหน้าที่องค์กรพัฒนาเอกชน เจ้าของบาร์คาราโอเกะทั้งฝั่งไทยและเจ้าของร้าน

เบียร์กอดที่ตั้งอยู่ฝั่งลาว รวมถึงชายนักเที่ยวชาวไทย ทั้งที่เป็นคนในพื้นที่ชายแดน

และเป็นคนที่เดินทางมาจากจังหวัดอื่นๆ ของประเทศ ตลอดจนการสัมภาษณ์โดยใช้

แบบสอบถามและแบบเจาะลึกสำ�หรับหญิงบริการลาวรวม 20 คน 

บริบทของการค้าประเวณีในพื้นที่ชายแดน 

	 ภาคตะวันออกเฉียงเหนือของไทยมีชายแดนติดต่อกับประเทศเพื่อนบ้าน 2 

ประเทศคือประเทศลาวและกัมพูชา จังหวัดอุบลราชธานีซึ่งเป็นพื้นที่วิจัยมีพื้นที่

ชายแดนอยู่ถึง 8 อำ�เภอ ได้แก่ อำ�เภอเขมราฐ อำ�เภอนาตาล อำ�เภอโพธิ์ไทร 

อำ�เภอศรีเมืองใหม่ อำ�เภอโขงเจียม อำ�เภอสิรินธร อำ�เภอบุณฑริก และอำ�เภอ

นาจะหลวย การเดินทางข้ามพรมแดนไทย-ลาวในเขตจังหวัดอุบลราชธานีทำ�ได้

ท้ังโดยการเดินเท้า ทางรถยนต์และทางเรือ เน่ืองจากพ้ืนท่ีชายแดนส่วนใหญ่ก้ันด้วย

แม่น้ำ�โขง และมีท่าเรือโดยสารข้ามฟากกระจายอยู่ในพ้ืนท่ีหลายอำ�เภอ ส่วนการข้าม

พรมแดนโดยการเดินเท้าและรถยนต์ส่วนใหญ่จะเข้ามาทางด่านช่องเม็ก5-วังเต่า ซึ่ง

เป็นจุดผ่านแดนแห่งเดียวที่ไม่มีแม่น้ำ�โขงกั้น การเดินทางเข้ามาทางด่านช่องเม็ก

อย่างถูกต้องตามกฎหมายจะต้องมีใบอนุญาตเอกสาร เช่น หนังสือผ่านแดน ซึ่ง
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ด่านช่องเม็กผ่อนปรนให้คนลาวเดินทางเข้ามาทำ�งานในประเทศไทยแบบเช้าไป-

เย็นกลับโดยไม่ต้องทำ�ใบผ่านแดน แต่ต้องไม่เดินทางออกนอกระยะทาง 100-150 

เมตรจากชายแดน และถ้าเข้ามาตามจุดผ่อนปรนต้องมีใบผ่านแดนและพักอาศัยอยู่

ในประเทศไทยไม่เกิน 3 วัน และมีกำ�หนดระยะออกนอกพื้นที่ได้ไม่เกิน 500 เมตร 

(จากการสัมภาษณ์เจ้าหน้าที่ตรวจคนเข้าเมืองด่านช่องเม็ก, 2547)

		 นอกจากการเดินทางข้ามพรมแดนซึ่งมีความยืดหยุ่นแล้ว การเพิ่มขึ้นของ

สถานบันเทิงที่เกี่ยวข้องกับการให้บริการทางเพศแบบแอบแฝงในพื้นที่ชายแดน

ด่านช่องเม็ก-วังเต่าในช่วง 4-5 ปีที่ผ่านมาเป็นเงื่อนไขอีกประการหนึ่งที่ทำ�ให้การ

ค้าประเวณีในพื้นที่ชายแดนเติบโตขึ้น ในฝั่งไทยใกล้กับด่านช่องเม็กมีร้านอาหาร 

คาราโอเกะและรีสอร์ตเกิดขึ้นมากกว่าในอดีต  นับเฉพาะปี พ.ศ. 2547  มีร้าน

คาราโอเกะอยู่ 11 ร้าน ส่วนอำ�เภอโขงเจียมมีร้านคาราโอเกะอยู่ 12 ร้าน รวมแล้ว

มีร้านคาราโอเกะ 23 ร้าน ในแต่ละร้านมีหญิงสาวชาวลาวเข้ามาทำ�งานเป็น “สาว

เสิร์ฟ” อยู่โดยเฉลี่ยร้านละ 5-10 คน รวมแล้วมีหญิงลาวทำ�งานในธุรกิจบริการ

ทางเพศระหว่าง 100-200 คน ซึ่งจำ�นวนของหญิงสาวลาวอาจลดลงหรือเพิ่มขึ้น

ในบางช่วงเวลา เช่น ในฤดูทำ�นาจะมีหญิงสาวลาวทำ�งานในร้านคาราโอเกะน้อยลง 

เพราะส่วนใหญ่กลับบ้านไปช่วยพ่อแม่ทำ�นา แต่ในช่วงนอกฤดูกาลทำ�นาและในช่วง

เทศกาลจะมหีญงิสาวลาวเขา้มาทำ�งานเพิม่ขึน้ (จากการสังเกตการณ์ภาคสนาม, 2547 

และจากการสัมภาษณ์เจ้าของร้านคาราโอเกะ, 2547)

	 ส่วนในฝั่งลาว หรือบริเวณชายแดนใกล้กับด่านวังเต่ามีร้านที่เรียกว่า “ร้าน

เบียร์กอด” อยู่ราว 50 ร้าน และมีผู้หญิงสาวลาวจำ�นวนมากทำ�งานเป็นเพื่อนนั่ง

ดื่มแลกกับค่าดริ๊งค์คล้ายกับร้านคาราโอเกะฝั่งไทย ทั้งร้านคาราโอเกะฝั่งไทยและ

ร้านเบียร์กอดฝั่งลาวจะไม่มีการขายบริการทางเพศภายในร้าน แต่ลูกค้าจะจ่าย 

“ค่าตัว” ของหญิงสาวเพ่ือนำ�ตัวหญิงสาวออกไปหลับนอนนอกร้าน สถานบันเทิงใน

ฝั่งไทยมีข้อได้เปรียบสถานบันเทิงในฝั่งลาว เนื่องจากบริเวณชายแดนฝั่งไทยมี 
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รสีอรต์ โรงแรมและหอ้งเชา่หลากหลายมาก ในขณะทีบ่รเิวณชายแดนฝัง่ลาวไมม่หีอ้ง

เชา่สะดวกเหมอืนฝัง่ไทย ลกูคา้ทีซ่ือ้บรกิารทางเพศในฝัง่ลาวจึงมักจะพาตัวหญิงสาว

ลาวเดินทางข้ามพรมแดนมาหลับนอนตามห้องเช่าในฝั่งไทย ด้วยเหตุนี้ ธุรกิจในฝั่ง

ไทยจึงขยายตัวไปมาก พร้อมกับการค้าประเวณีในพื้นที่ชายแดนที่เติบโตขึ้น (จาก

การสังเกตการณ์ภาคสนาม, 2547 และจากการสัมภาษณ์เจ้าของร้านคาราโอเกะ

ในพื้นที่ชายแดน, 2547)

	 การเพิ่มจำ�นวนสถานบันเทิงในพื้นที่ชายแดนทั้งฝั่งไทยและฝั่งลาวเป็น

เงื่อนไขที่ทำ�ให้มีหญิงบริการชาวลาวในพื้นที่ชายแดนจำ�นวนมากขึ้น อย่างไรก็

ดี การเพ่ิมข้ึนท้ังจำ�นวนและความหลากหลายรูปแบบของการขายบริการทางเพศใน

ประเทศลาวเองก็เป็นเงื่อนไขส่วนหนึ่งของการเติบโตของการค้าประเวณีในพ้ืนท่ี

ชายแดนไทย-ลาวของจังหวัดอุบลราชธานีเช่นกัน เน่ืองจากการสำ�รวจข้อมูลเมื่อเร็วๆ 

นี้พบว่า หญิงบริการชาวลาวที่เดินทางจากเวียงจันทน์หรือเมืองอื ่นๆ ล่องใต้ลง

มาทำ�งานในธุรกิจบริการทางเพศบริเวณพื้นที ่ชาย แดนด่านวังเต่า-ช่องเม็กมี

จำ�นวนเพิ่มขึ้น (สุชาดา, 2549) จากการสังเกตการณ์ภาคสนามพบว่าผู้หญิงลาว

บางคนเข้ามาทำ�งานในร้านเบียร์กอดในบริเวณใกล้กับด่านวังเต่าของฝั่งลาวก่อน 

เพื่อหาช่องทางในการข้ามพรมแดนมาทำ�งานในธุรกิจบริการทางเพศในฝั่งไทยซึ่ง

ทำ�รายได้ดีกว่า การเดินทางข้ามพรมแดนของผู้หญิงลาวสู่ธุรกิจบริการทางเพศฝั่ง

ไทยเป็นไปอย่างต่อเนื่อง เจ้าของร้านเบียร์กอดในฝั่งลาวคนหนึ่งพูดถึงประเด็นดัง

กล่าวด้วยความขุ่นเคือง เนื่องจากผู้หญิงลาวที่ทำ�งานในร้านของเธอพากันลาออก

บ่อยครั้ง จนเธอแทบจะหาคนมาทำ�งานไม่ได้ ตัวเธอเองต้องมา “นั่งดริ๊งค์” ใน

บางคราวเมื่อจำ�นวนหญิงสาวลาวไม่เพียงพอรับรองลูกค้า (จากการสังเกตการณ์

ภาคสนาม, 2547 และจากการสัมภาษณ์เจ้าของร้านคาราโอเกะในพื้นที่ชายแดน

ฝั่งลาว, 2547)

	 สาเหตุที่ทำ�ให้ธุรกิจบริการทางเพศในพื้นที่ชายแดนไทย-ลาวต้องการจ้าง
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ผู้หญิงลาวมากกว่าผู้หญิงไทยเกี่ยวข้องกับเหตุผลหลายประการ เช่น ผู้หญิงลาว

ยอมรับค่าตอบแทนในอัตราต่ำ�กว่า และยังง่ายต่อการควบคุมให้อยู่ในระเบียบและ

กฎเกณฑ์ของสถานบันเทิง (จากการสัมภาษณ์เจ้าของร้านคาราโอเกะในพื้นที่ชายแดน, 

2547) จากการที่ผู้เขียนเข้าไปทำ�งานเป็นอาสาสมัครในร้านคาราโอเกะแห่งหนึ่งพบ

ว่า ผู้หญิงลาวที่ทำ�งานเป็น “สาวเสิร์ฟ” ยอมทำ�งานนอกเหนือจากการเสิร์ฟอาหาร

และเครื่องดื่มโดยไม่มีค่าแรงเพิ่ม เช่น การทำ�ความสะอาดร้าน ล้างถ้วยจาน หรือ

เป็นลูกมือในครัว ในขณะที่สาวเสิร์ฟชาวไทยที่ทำ�งานในร้านคาราโอเกะอื่นๆ ของ

จังหวัดอุบลราชธานีไม่ยอมรับการทำ�งานในเงื่อนไขที่เอาเปรียบเช่นนั้น (จากการ

สังเกตการณ์ภาคสนาม, 2547) 

	 อย่างไรก็ดี เหตุผลสำ�คัญท่ีสุดของความต้องการจ้างผู้หญิงลาวเพ่ือทำ�งานใน

ธุรกิจทางเพศบริเวณชายแดนไทย-ลาวคือ ความต้องการของชายนักเที่ยวชาวไทย

ท่ีถือเป็นลูกค้ากลุ่มหลัก ประกอบด้วยผู้ชายท่ีทำ�งานเป็นข้าราชการในท้องถิ่น อบต. 

วัยรุ่นและพ่อค้าในท้องถิ่น และในระยะหลังมีผู้ชายจากต่างจังหวัดเดินทางมาซื้อ

บริการทางเพศในพื้นที่ชายแดนไทย-ลาวแห่งนี้มากขึ้น การที่ชายนักเที่ยวชาวไทย

ต้องการซื้อบริการทางเพศจากผู้หญิงลาวมากกว่าผู้หญิงไทย ส่งผลให้ธุรกิจบริการ

ทางเพศซึ่งมีผู้หญิงลาวทำ�งานอยู่ทำ�รายได้ดี เพราะนอกเหนือจากค่าอาหารและค่า

เครื่องดื่มแล้ว เจ้าของธุรกิจบริการทางเพศยังมีรายได้จากค่า “อ๊อฟ” ผู้หญิงลาว 

ซึ่งลูกค้าต้องจ่ายให้แก่ทางร้านสูงถึงรายละ 300 บาทต่อการซื้อบริการทางเพศ

หนึ่งครั้ง นอกเหนือจากค่าตัวของหญิงสาวซึ่งลูกค้ากับผู้หญิงลาวต้องตกลงกันเอง 

เหตุผลต่างๆ เหล่านี้ ทำ�ให้ธุรกิจบริการทางเพศในพื้นที่ชายแดนไทย-ลาวต่าง

พยายามแข่งขันกันเพื่อให้ได้ผู้หญิงลาวที่มีอายุน้อยและหน้าตาดีเข้ามาทำ�งาน 

ธุรกิจบริการทางเพศบางแห่งที่มีสายสัมพันธ์ใกล้ชิดกับคนลาว เช่น เจ้าของบาร์

คาราโอเกะแห่งหนึ่งในอำ�เภอโขงเจียมสามารถหาผู้หญิงสาวลาวหน้าตาดีเข้ามา

ทำ�งานได้อย่างสม่ำ�เสมอ แม้ในยามที่บาร์แห่งอื่นกำ�ลังขาดแคลนแรงงานผู้หญิงลาว 
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เพราะเจ้าของร้านแห่งนี้แต่งงานกับคนลาว จึงมีสายสัมพันธ์ทางสังคมที่จะช่วย

ให้เข้าถึงแรงงานผู้หญิงลาวได้ง่ายกว่า (จากการสัมภาษณ์เจ้าของร้านคารา- 

โอเกะในพื้นที่ชายแดน, 2547)

	 นายหน้า (brokers) ซ่ึงทำ�หน้าท่ีจัดหาหญิงสาวชาวลาวเข้าสู่ธุรกิจบริการทางเพศ

ในประเทศไทยมีทั้งชาวไทยและชาวลาว ซึ่งอาศัยอยู่ทั้งในฝั่งไทยและในฝั่งลาว คน

เหลา่นีท้ำ�หนา้ทีห่ลายอยา่งเพือ่อำ�นวยความสะดวกในการเดนิทางข้ามพรมแดนของผู้

หญงิลาว เชน่ การจดัหาพาหนะในการเดนิทางขา้มพรมแดน ไม่วา่จะเปน็เรอืหางยาว

เพื่อนำ�สาวลาวข้ามแม่น้ำ�โขงมาฝั่งไทย หรือจัดหารถยนต์ตู้หรือรถกะบะปิคอั๊พเพื่อ

รอรับแรงงานลาวที่ข้ามแดนผ่านทางด่านช่องเม็กเพื่อไปทำ�งานในเมืองใหญ่ เช่น 

กรุงเทพ หรือชานเมืองกรุงเทพ รายงานข่าวในหนังสือพิมพ์ Bangkok Post เมื ่อ

วันที่ 1 มิถุนายน 2547 (อ้างในสุชาดา ทวสีทิธิ ์2549) ระบวุา่ มแีกง๊หรือขบวนการ

ลักลอบนำ�คนลาวเข้าสู่ประเทศไทยในจังหวัดอุบลราชธานี ผ่านทางอำ�เภอโขงเจยีม 

อำ�เภอโพธิ์ไทร อำ�เภอเขมราฐและอำ�เภอสิรินธรวันละประมาณ 300 คน แก๊งค์เหล่า

นี้ติดสินบนเจ้าหน้าที่รัฐไทยเพื่ออำ�นวยความสะดวกในการผ่านทาง ส่วนแรงงาน

ลาวที่เดินทางเข้าประเทศไทยอย่างผิดกฎหมายผ่านนายหน้าจะต้องจ่ายเงินให้แก่

นายหน้าคนละประมาณ 1,000 บาท 

	 จากการสัมภาษณ์เจ้าของร้านคาราโอเกะในพื้นที่ชายแดนพบว่าในช่วง 4-5 

ปีที่ผ่านมาธุรกิจบริการทางเพศในพื้นที่ชายแดนมักใช้บริการจากนายหน้าเพื่อ

จัดหาหญิงสาวลาว (จากการสัมภาษณ์เจ้าของร้านคาราโอเกะในพื้นที่ชายแดน, 

2547) แต่เมื่อเร็วๆ นี้ ธุรกิจบริการทางเพศฝั่งไทยเปลี่ยนจากการใช้นายหน้ามือ

อาชีพ มาใช้อดีตสาวเสิร์ฟชาวลาว หรือผู้หญิงสาวลาวที่ยังคงทำ�งานเป็นสาวเสิร์ฟ 

เพื่อจัดหาหญิงสาวลาวร่วมหมู่บ้านเข้ามาทำ�งานแทน การที่นายหน้าได้เปลีย่นจาก

คนแปลกหน้าเป็นคนคุ้นเคยของผู้หญิงลาว ทำ�ให้เงื่อนไขของการชักนำ�ผู้หญิงลาว

สู่ธุรกิจบริการทางเพศในประเทศไทยเปลี่ยนแปลงไป จากการบังคับเป็นการหลอก
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ลวงให้ขายบริการทางเพศ หรือการชักจูงให้ขายบริการทางเพศโดยสมัครใจมากขึ้น 

	 การที่นายหน้าเป็นคนคุ้นเคยทำ�ให้สามารถสร้างความไว้วางใจและสามารถ

ชักนำ�หญิงสาวลาวในหมู่บ้านเดียวกันให้ก้าวสู่ธุรกิจทางเพศในประเทศไทยได้ง่าย

กว่า และยังเป็นวิธีการจัดหาหญิงสาวที่เสียค่าใช้จ่ายน้อยกว่าอีกด้วย นอกจากนี้ 

การใช้สาวเสิร์ฟหรืออดีตสาวเสิร์ฟเป็นนายหน้ายังช่วยให้สามารถเข้าถึงผู้หญิงลาว

ในลักษณะที่ยืดหยุ่นและปลอดภัยกว่าการใช้นายหน้ามืออาชีพด้วย เพราะเจ้าของ

ธุรกิจบริการทางเพศสามารถเพิ่มจำ�นวนผู้หญิงลาวในช่วงที่มีลูกค้าเพิ่มมาก เช่น 

ช่วงเทศกาล และจากการที่นายหน้ามีฐานะเป็นเพื่อน ญาติหรือเพื่อนบ้านของผู้

หญิงลาวที่ถูกชักชวนมา ทำ�ให้เจ้าของธุรกิจบริการทางเพศสามารถมั่นใจได้ว่าผู้

หญิงที่ถูกจัดหามาจะไม่สร้างปัญหา (จากการสังเกตการณ์ภาคสนาม, 2547 จาก

การสัมภาษณ์หญิงบริการชาวลาว, 2547 และจากการสัมภาษณ์เจ้าของร้านคารา-

โอเกะในพื้นที่ชายแดน, 2547) 

	 ผู ้เขียนมีสมมติฐานว่า การหันมาใช้คนคุ้นเคยของผู้หญิงทำ�หน้าที ่เป็นนาย

หน้าช่วยให้เจ้าของธุรกิจบริการทางเพศลดความเสี่ยงจากการจับกุมของเจ้าหน้าที่

รัฐไทยด้วย เพราะส่วนมากหญิงสาวลาวจะบอกกับคนอื่นว่าเพื่อนหรือญาติชักชวนให้

มาทำ�งานในฝั่งไทย หรือไม่ก็บอกว่าสมัครใจเดินทางมาเอง (จากการสัมภาษณ์หญิง

บริการชาวลาว, 2547) ในกรณีที่มีการจับกุมจากเจ้าหน้าที่รัฐไทย หญิงสาวลาวที่

ถูกนายหน้าชักชวนให้เข้ามาทำ�งานในประเทศไทยมักจะปิดบังชื่อของเธอ ในกรณีที่

เธออายุต่ำ�กว่า 18 ปี เธอก็จะปิดบังอายุจริงของเธอด้วย 

	 ในช่วงเวลาที่ผู้เขียนทำ�การเก็บข้อมูลอยู่ในพื้นที่ เจ้าหน้าที่รัฐได้เข้าจับกุม

ตัวผู้หญิงลาวที่ทำ�งานในร้านคาราโอเกะแถบชายแดนในอำ�เภอสิรินธรและอำ�เภอ

โขงเจียมจำ�นวนมากไปฝากขังเอาไว้ที่เรือนจำ�ประจำ�จังหวัดอุบลราชธานี ผู้เขียน

ได้ติดต่อเข้าเยี่ยมหญิงสาวลาวที่ผู้เขียนรู้จักในบาร์คาราโอเกะบางแห่ง แต่กลับไม่

ปรากฏว่ามีชื่อบุคคลดังกล่าวถูกจับกุมมาเลย ทั้งๆ ที่ผู้เขียนรับรู้มาอย่างแน่ชัดว่า
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มีผู้หญงิคนใดบา้งถูกจบักมุตวัมาเมือ่คนืกอ่น แตเ่ป็นเพราะผู้หญิงลาวที่ถูกจับกุมใน

ร้านคาราโอเกะมักจะปิดบังชื่อของเธอ และอ้างตวัเปน็คนอืน่ ทำ�ใหเ้ปน็การยากทีจ่ะ

รบัรูว้า่เธอเปน็ใครและเดนิทางเขา้มาทำ�งานบริการทางเพศในประเทศไทยได้อย่างไร 

เมื่อผู้เขียนเข้าเยี่ยมหญิงสาวลาวคนหนึ่งที่มีชื ่อปรากฏในรายชื่อผู้ถูกจับกุม หญิง

สาวลาวคนดังกล่าวกลับบอกกับผู้เขียนว่าเธอสมัครใจเดินทางเข้ามาทำ�งานอยู่ใน

โรงงานเย็บเสื้อ ไม่ได้เกี่ยวข้องกับการขายบริการทางเพศ (จากการสัมภาษณ์หญิง

บริการชาวลาว, 2547) แม้เจ้าหน้าที่ประจำ�เรือนจำ�ยืนยันกับผู้เขียนว่า ผู้หญิง

ลาวคนดังกล่าว “ลักลอบหลบหนีเข้าเมือง” และถูกจับกุมตัวในร้านคาราโอเกะ

แห่งหนึ่งที่ตั้งอยู่ในอำ�เภอสิรินธร (จากการสัมภาษณ์เจ้าหน้าที่ประจำ�เรอืนจำ�จงัหวดั

อุบลราชธานี, 2547) นอกจากนั้น จากการพูดคุยกับเจ้าของร้านเบียร์กอดใกล้กับ

ด่านวังเต่าในฝั่งลาวทำ�ให้ทราบว่า ผู้หญิงลาวที่ถูกจับกุมคนดังกล่าวเคยทำ�งาน

อยู่ในร้านเบียร์กอดระยะหนึ่ง ก่อนที่จะข้ามมาทำ�งานในร้านคาราโอเกะฝั่งไทย 

และถูกจับกุมตัวเพื่อส่งกลับประเทศลาวในที่สุด (จากการสังเกตการณ์ภาคสนาม, 

2547  และจากการสัมภาษณ์เจ้าของร้านเบียร์กอดฝั่งลาว, 2547)

	 นอกจากนั้นผู้เขียนเห็นว่า การปรับเปลี่ยนโฉมหน้าของนายหน้าผู้จัดหาหญงิ

สาวลาว เพิ่มอำ�นาจให้แก่เจ้าของธุรกิจบริการทางเพศในการควบคุมหญิงสาวลาว 

เนื่องจากความสัมพันธ์ส่วนตัวระหว่างเจ้าของร้านคาราโอเกะ นายหน้ากับหญิงสาว

ลาวทำ�ให้เจ้าของร้านคาราโอเกะสามารถเข้าถึงแรงงานผู้หญิงลาวที ่มีคุณสมบัติ

ตรงตามต้องการของตน ในอีกด้านหนึ ่งยังทำ�ให้ เจ้าของร้านคารา-โอเกะ

สามารถควบคุมผู้หญิงลาว ผ่านความสัมพันธ์ระหว่างนายหน้ากับผู้หญิงลาวอีก

ชั้นหนึ่งด้วย 

	 อย่างไรก็ตาม การเพิ่มขึ้นหรือลดลงของการขายบริการทางเพศในพื้นที่

ชายแดนไทย-ลาวขึ้นอยู่กับนโยบายของรัฐไทยเป็นอย่างมาก เมื่อไรก็ตามที่รัฐมี

การผ่อนปรนจุดชายแดน การขายบริการทางเพศในพื้นที่ชายแดนจะเติบโตตาม
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ไปด้วย แต่เมื่อรัฐใช้นโยบายจัดระเบียบชายแดน ธุรกิจการขายบริการทางเพศใน

พื้นที่ชายแดนก็จะซบเซาหรือปิดตัวไปชั่วคราว เช่นในปี พ.ศ. 2546 เมื่อรัฐใช้

นโยบายเข้มงวดกับการค้าบริการทางเพศในแถบชายแดน สถานบันเทิงในเขต

อำ�เภอสิรินธรซึ่งเป็นที่ตั้งของด่านช่องเม็กพากันปิดตัวลง อย่างไรก็ดี ภายหลัง

จากรัฐหันกลับมาใช้นโยบายผ่อนปรนในปี พ.ศ. 2547 ธุรกิจบริการทางเพศในเขต

อำ�เภอสิรินธร โขงเจียมและอำ�เภอชายแดนอื่นๆ ของจังหวัดอุบลราชธานีกลับฟื้น

ตัวขึ้นมาใหม่ และเพิ่มจำ�นวนขึ้นอย่างรวดเร็วในเวลาต่อมา (จากการสัมภาษณ์

เจ้าของร้านคาราโอเกะ, 2547 และจากการพูดคุยกับคนในพื้นที่อำ�เภอสิรินธรและ

อำ�เภอโขงเจียม, 2547)

	 เจ้าหน้าที่องค์กรพัฒนาเอกชนที่ทำ�งานในพื้นที่ชายแดนยืนยันว่า การสั่ง

ปิดธุรกิจบริการทางเพศในอำ�เภอสิรินธร กลับทำ�ให้ธุรกิจบริการทางเพศเหล่านั้น

เคลื่อนย้ายจากอำ�เภอสิรินธรไปยังอำ�เภอโขงเจียมซึ่งตั้งอยู่บริเวณใกล้เคียง ทำ�ให้

อำ�เภอโขงเจียมกลายเป็นพื้นที่รองรับการขยายตัวของธุรกิจบริการทางเพศแหง่ใหม ่

(สัมภาษณ์เจ้าหน้าที่องค์กรพัฒนาเอกชนในอำ�เภอโขงเจียม, 2547 และจากการพูด

คุยกับคนในพื้นที ่อำ�เภอโขงเจียม, 2547) ทางด้านเจ้าหน้าที ่สาธารณสุขของรัฐ 

และเจ้าหน้าที ่จากองค์กรพัฒนาเอกชนที่ทำ�งานด้านการควบคุมการแพร่ระบาด

ของโรคเอดส์ในพื้นที่ชายแดนยืนยันตรงกันว่า การใช้นโยบายจัดระเบียบชายแดน

ของรัฐในช่วงปี พ.ศ. 2546 ทำ�ให้การควบคุมโรคเอดส์ในพื้นที่ชายแดนเป็นไป

อย่างยากลำ�บากยิ่งขึ้น เนื่องจากหน่วยงานที่เกี่ยวข้องไม่สามารถติดตามการอพยพ

ของผู้หญิงลาวในธุรกิจบริการทางเพศได้ เพราะหญิงสาวลาวต่างพากันหาสถานที่

ทำ�งานแห่งใหม่ บางคนเดินทางไปทำ�งานในอำ�เภออื่นๆ ของจังหวัดอุบลราชธานี 

ในขณะที่บางคนเดินทางเข้ากรุงเทพหรือบริเวณตอนในของประเทศ 
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สาเหตุของการอพยพข้ามพรมแดน
	 แม้ว่าการค้าประเวณีในประเทศยากจนโดยส่วนใหญ่เป็นเรื่องของความ

พยายามดิ้นรนต่อสู้เพื่อมีชีวิตรอด แต่ความเชื่อมโยงระหว่างความยากจน การค้า

ประเวณีและการค้าผู้หญิงกลับเป็นเรื่องที่ซับซ้อนกว่านั้น บราวน์โต้แย้งว่าการค้า

ประเวณีไม่ใช่ผลของความยากจนเท่านั้น เพราะในประเทศที่พัฒนามามากแล้ว

อย่างประเทศไทย ความยากจนไม่ใช่พลังผลักดันผู้หญิงสาวเข้าสู่อุตสาหกรรมทาง

เพศอีกต่อไป ในภาคเหนือของประเทศไทย การค้าประเวณีถูกมองว่าเป็นอาชีพทาง

เลือกสำ�หรับเด็กสาวยากจนจำ�นวนมากที่ต้องการได้มาซึ่งวัตถุสิ่งของและต้องการ

เป็นที่ยอมรับของครอบครัว แม้ว่าผู้หญิงที่ทำ�งานเกี่ยวข้องกับการให้บริการทางเพศ

ส่วนใหญ่มีฐานะยากจน แต่ความยากจนก็เป็นเรื่องเชิงสัมพัทธ์ มิใช่สิ่งที่มีความ

หมายเชิงสัมบูรณ์ ดังนั้นชุมชนที่ยากจนจำ�นวนมากจึงไม่เคยบีบบังคับให้ลูกสาวขาย

บริการทางเพศ อย่างไรก็ตาม มีครอบครัวยากจนจำ�นวนไม่น้อยที่สนับสนุนหรือ

แม้กระทั่งบีบบังคับให้ลูกสาวก้าวสู่การค้าประเวณี บราวน์มองว่าการค้าประเวณีใน

สังคมเอเชียเป็นผลมาจากอคติทางเพศ (gender bias) ซึ่งเป็นผลผลิตอันซับซ้อน

ของการกีดกันทางศาสนา การเลอืกปฏบิตัทิางวฒันธรรมและการกดีกนัทางเศรษฐกจิ

ที่สังคมกระทำ�ต่อผู้หญิง (Brown, 2000) 

	 ข้อโต้แย้งน้ีสอดคล้องกับข้อโต้แย้งในงานศึกษาภาคสนามของ Cook (1998) ซึ่ง

ยกกรณีศึกษาจากหญิงสาววัยรุ่นที่อาศัยอยู่ในภาคเหนือของไทย เพื่อชี้ให้เห็น

ว่าความคาดหวังของสังคมที่ต้องการให้ผู้หญิงแสดงบทบาท “ลูกสาวที่ดี” (dutiful 

daughter) รับผิดชอบต่อความอยู่รอดและมั่นคงของครอบครัว เป็นปัจจัยสำ�คัญ

ที่มีส่วนสนับสนุนให้ผู้หญิงสาวก้าวสู่ธุรกิจบริการทางเพศ ส่วนในงานของมยุรีย์ 

เหง้าศรีวัฒน์ กล่าวถึงสถานภาพที่ด้อยของผู้หญิงลาวว่าเป็นผลมาจากการสร้าง

อุดมการณ์ของการพ่ึงพา (ideology of gender dependency) ที่ถูกสร้างและผลิต
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ซ้ำ�ในวรรณกรรมมหาชนของลาว ไม่ว่าจะเป็นตำ�นานหรือนวนิยาย วรรณ-กรรม

เหลา่นีม้กัจะสรา้งและตอกย้ำ�บทบาทชายหญงิในลักษณะที่ตายตวัและใหค้วามสำ�คญั

กบัผูช้ายมากกวา่ผูห้ญงิ โดยเฉพาะอยา่งยิง่การสร้างภาพผู้หญิงในอุดมคติว่าจะต้อง

เสียสละความต้องการและความสุขของตนเองเพื่อให้บริการแก่ครอบครัวและสังคม 

วรรณกรรมเหล่านี้ยังสอนให้ผู้หญิงพึ่งพาและยอมตามสามี เพื่อให้ได้รับการปกป้อง 

การยอมรับและความมั่นคงเป็นการตอบแทน มยุรีย์มองว่าวรรณกรรมที่สร้างโดย

ผู้ชายเหล่านี้ทำ�หน้าที่หล่อหลอมผู้หญิงให้เติบโตข้ึนมาตามโลกทัศน์ท่ีถูกกำ�หนดโดย

ผู้ชาย (Ngaosyvathn, 1995)

	 จากการสำ�รวจข้อมูลของหลายหน่วยงานยืนยันตรงกันว่า การอพยพข้าม

พรมแดนของผู้หญิงลาวสู่ประเทศไทยมีเหตุผลท่ีซับซ้อน ในปี พ.ศ. 2538 สมาพันธ์ุ

ยุวชนลาวทำ�การสำ�รวจกลุ่มเยาวชนหญิงลาวที่มีประสบการณ์ของการเดินทาง

ข้ามพรมแดนสู่ไทย ยืนยันว่าเยาวชนหญิงลาวกลุ่มที ่เดินทางข้ามพรมแดนสู่

ประเทศไทยส่วนมากมีภูมิลำ�เนาอยู่ในชนบทในจังหวัดชายแดนที่มีอาณาเขตเชื่อม

ต่อกับประเทศไทย ซึ่งส่วนมากประสบปัญหาการว่างงาน โดยเฉพาะอย่างยิ ่ง

นอกฤดูการผลิต ส่วนการสำ�รวจที ่ทำ�ขึ ้นโดยกระทรวงแรงงานและสวัสดิการ

สังคมสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวยืนยันว่า เหตุผลในการเดินทางข้าม

พรมแดนเกี่ยวข้องกับเหตุผลทางเศรษฐกิจเป็นด้านหลัก เช่น ความยากจนและการ

ว่างงานซ้ำ�ซากในช่วงนอกฤดูการเกษตร นอกจากนั้น เหตุผลในทางวฒันธรรม เชน่ 

ความคล้ายคลึงทางด้านภาษาและวัฒนธรรมทำ�ให้การสื่อสารไม่เป็นอุปสรรค ตลอด

จนการมเีครอืญาตอิยูใ่นประเทศไทยทำ�ใหก้ารเดินทางข้ามพรมแดนทำ�ได้ง่ายขึ้น ยิ่ง

ไปกว่านั้น ภาพพจน์เชิงบวกของวัฒนธรรมไทยซึ่งวัยรุ่นลาวบริโภคผ่านสื่อไทย เช่น 

รายการโทรทัศน์ เพลง และคาราโอเกะที่แพร่หลายในประเทศลาว ประกอบกับความ

สำ�เรจ็ของเพือ่นสาวรว่มหมู่บ้านที่เดินทางกลับจากประเทศไทยพร้อมกับเงินจำ�นวน

มาก ปัจจัยเหล่านี้ถูกระบุว่าเป็นเงื่อนไขที่มีอิทธิพลต่อการตัดสินใจเดินทางข้าม
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พรมแดนของหญิงสาวลาว (Asian Migrant Center and Mekong Migration 

Network, 2002)

	 สำ�หรับในงานศึกษานี้ ผู้หญิงลาวที่เดินทางข้ามพรมแดนเข้ามาทำ�งานอยู่

ในบาร์คาราโอเกะบริเวณด่านช่องเม็กและเขตอำ�เภอโขงเจียมมีอายุเฉลี่ยระหว่าง 

15-19 ปี อายุต่ำ�สุดที่พบอายุ 13 ปี ส่วนอายุสูงสุด 32 ปี ส่วนใหญ่เดินทางมาจาก

แขวงจำ�ปาสักซึ่งตั้งอยู่ตรงกันข้ามกับจังหวัดอุบลราชธานี ผู้หญิงจำ�นวนเล็กน้อยเดิน

ทางมาจากจังหวัดอื่นๆ ของประเทศลาว  เช่น เวียงจันทน์ สะหวันนะเขต ผู้หญิง

ระบุเหตุผลในการเดินทางข้ามพรมแดนว่า เนื่องจากความจำ�เป็นทางเศรษฐกิจ 

เงื่อนไขทางสังคมและวัฒนธรรม 

	 ผู้หญิงลาวที่เดินทางข้ามพรมแดนส่วนใหญ่จบการศึกษาเฉลี่ยระดับประถม 

ทั้งๆ ที่รัฐบาลสนับสนุนการศึกษาภาคบังคับฟรีถึงระดับมัธยมศึกษาปีที่ห้า แต่

เนื่องจากความยากจนของครอบครัวซึ่งมีอุปสรรคในการหาเงินเพื่อเป็นค่าใช้จ่าย

ประจำ�วันสำ�หรับลูกในวัยเรียน ประกอบกับค่านิยมทางสังคมซึ่งสนับสนุนโอกาส

ทางการศึกษาของลูกชายมากกว่าลูกสาว เพราะเชื ่อว่าผู ้ชายจะเติบโตไปเป็น

เจ้าคนนายคน ส่วนผู้หญิงเติบโตไปเป็นเมียและแม่ ทำ�ให้ผู้หญิงลาวส่วนใหญ่มี

โอกาสเรียนน้อย หลังออกจากโรงเรียนผู้หญิงส่วนใหญ่ทำ�งานให้กับครอบครัวของ

ตนเอง ซึ่งเป็นงานที่ไม่มีค่าตอบแทน แม้ว่าผู้หญิงบางคนเคยทำ�งานรับจ้างนอก

บ้าน แต่ค่าตอบแทนที่ได้รับมักต่ำ�กว่าผู้ชาย และมีงานให้ทำ�เฉพาะบางฤดูกาล

เท่านั้น ผู้หญิงลาวมองว่าการมาทำ�งานในประเทศไทยไม่เพียงมีรายได้ดีกว่าการ

ทำ�งานในประเทศลาว แต่ยังช่วยให้เธอเข้าถึงโอกาสอื่นๆ ในชีวิต เช่น การมีราย

ได้เป็นของตนเอง และการมีเสรีภาพในการใช้ชีวิตตามความต้องการของตน การ

ได้รับประสบการณ์ของท่องเที่ยวผจญภัยและประสบการณ์อื่นๆ ในชีวิต ตลอดจน

การมีโอกาสได้แต่งงานกับชาวไทยและได้รับสัญชาติไทย 

	 ผู้ เขียนพบว่าความคาดหวังของสังคมที่ต้องการให้ผู้หญิงแสดงบทบาท 
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“ลูกสาวที่ดี” มีอิทธิพลต่อการก้าวสู่ธุรกิจทางเพศของหญิงสาวชาวลาวเช่นกัน 

หญิงสาวชาวลาวยอมรับว่าความสำ�เร็จของเพื่อนร่วมหมู่บ้านที่เดินทางกลับจาก

ประเทศไทย ซึ่งสามารถปลูกบ้านหลังงามทันสมัย ซื้อรถจักรยานยนต์คันโก้ ซื้อ

ที่ดินหรือไถ่ถอนจำ�นองเรือกสวนไร่นาให้แก่พ่อแม่ กลายเป็นแรงดึงดูดใจหญิงสาว

วัยรุ่นชาวลาวคนอื่นให้เดินทางมาแสวงโชคในเมืองไทย และยังทำ�ให้ครอบครัวของ

หญิงสาวเหล่านี้สนับสนุนการเดินทางของเธอด้วย หญิงสาวลาวเกือบทั้งหมดปดิบงั

ไม่ให้ครอบครัวรู้ว่าขายบริการทางเพศในประเทศไทย แต่เธอมักไม่ต้องเผชิญกับแรง

กดดันจากครอบครัวแต่อย่างใด ตราบเท่าที่รายได้ซึ่งเธอส่งกลับไปยังคงเป็นที่พึง

พอใจของครอบครัว

การค้าบริการทางเพศ: ถูกบังคับหรือสมัครใจ
	 ข้อโต้แย้งเกี่ยวกับปัญหาการค้าประเวณีมักให้ความสำ�คัญกับประเด็นการ

ถูกบีบบังคับ (involuntary prostitution) หรือการสมัครใจขายบริการทางเพศ 

(voluntary prostitution) (Kempadoo and Doezema, 1998) ในงานศึกษาน้ี 

ผู้หญิงลาวท่ีเดินทางข้ามพรมแดนและทำ�งานเก่ียวข้องกับการขายบริการทางเพศใน

พื้นที่ชายแดนสามารถแบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม ดังนี้

	 กลุ่มแรก ผู้หญิงลาวที่ถูกล่อลวงให้เดินทางข้ามพรมแดน โดยไม่รู้ว่างานที่

ตนเองต้องทำ�เกี่ยวข้องกับการขายบริการทางเพศ 

	 กลุ่มท่ีสอง ผู้หญิงลาวท่ีเดินทางข้ามพรมแดนสู่ประเทศไทยโดยความสมัครใจ

เพื่อทำ�งานอื่น และถูกล่อลวงหรือบีบบังคับให้ขายบริการทางเพศ

	 กลุ่มที่สาม ผู้หญิงลาวที่เดินทางข้ามพรมแดนสู่ประเทศไทยโดยสมัครใจ เพื่อ

ขายบริการทางเพศ

	 ผู้หญิงกลุ่มแรกถูกล่อลวงให้เดินทางข้ามพรมแดน โดยไม่รู้ว่างานที่ตนเอง
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ได้รับการชักชวนให้คือการขายบริการทางเพศ และเมื่อเดินทางถึงประเทศไทย

แล้ว ถูกล่อลวงให้ทำ�งานขายบริการทางเพศ ผู้หญิงกลุ่มนี้จัดอยู่ในข่ายเหยื่อของ

ขบวนการค้าผู้หญิงและถูกบังคับให้ค้าประเวณี (involuntary prostitution) จาก

การสัมภาษณ์เจ้าหน้าที่องค์กรพัฒนาเอกชนที่ทำ�งานในพื้นที่อำ�เภอสิรินธรและ

อำ�เภอโขงเจียมยืนยันว่า ในอดีตการใช้กำ�ลังบังคับและทำ�ร้ายร่างกายผู้หญิงลาว

เพื่อบังคับให้ค้าประเวณีเป็นเหตุการณ์ที่พบเห็นบ่อยครั้ง แต่ในระยะหลังไม่เคย

มีข่าวการบังคับค้าให้ประเวณีในพื้นที่ชายแดนไทย-ลาวอีกเลย ในขณะที่จำ�นวน

ธุรกิจบริการทางเพศและหญิงสาวลาวที่ทำ�งานในสถานบันเทิงต่างๆ เพิ่มขึ้น (จาก

การสัมภาษณ์เจ้าหน้าที ่องค์กรพัฒนาเอกชนกลุ่มกุหลาบเหลือง และจากการ

สัมภาษณ์เจ้าหน้าที่มูลนิธิพัฒนรักษ์ในอำ�เภอโขงเจียม, 2547) 

	 การหายไปของผู้หญิงลาวที่ถูกลักพาหรือถูกทำ�ร้ายร่างกายเพื่อให้ค้า

ประเวณี และการเพิ่มจำ�นวนขึ้นของผู้หญิงลาวที่ดูเหมือน “สมัครใจ” ขายบริการ

ทางเพศ (voluntary prostitution) ในพื้นที่ชายแดน ไม่มากก็น้อยเกี่ยวข้องกับการ

ปรับเปลี่ยนรูปแบบของการจัดหาผู้หญิง จากการใช้นายหน้ามืออาชีพมาเป็นการ

ใช้คนลาวที่คุ้นเคยกับผู้หญิงลาวดังที่อภิปรายไปแล้วในข้างต้น 

	 การที่นายหน้ามีความสัมพันธ์ในฐานะญาติ เพื่อนหรือเพื่อนบ้านกับผู้หญิงลาว 

ทำ�ให้สามารถสร้างความไว้วางใจกับผู้หญิงได้ดีกว่า ทำ�ให้นายหน้าสามารถชักชวน

ให้ผู้หญิงเดินทางข้ามพรมแดนโดยไม่จำ�เป็นต้องใช้การบีบบังคับ นายหน้ามักให้

คำ�มั ่นสัญญากับผู้หญิงลาวว่าเธอจะได้ทำ�งานที่ดีในประเทศไทย ซึ่งมีรายได้สูง

กว่าการทำ�งานในประเทศลาวมาก และเป็นงานที่ไม่เกี่ยวข้องกับการขายบริการ

ทางเพศ เช่น พนักงานขายของ พนักงานเสิร์ฟอาหาร หรือคนรับใช้ตามบ้าน ผู้

หญิงลาวส่วนมากยอมรับข้อเสนอของนายหน้า กว่าเธอจะรู้ตัวว่าถูกล่อลวงให้

ทำ�งานบริการทางเพศ ก็ต่อเมื่อเธอเดินทางข้ามพรมแดนและเริ่มต้นทำ�งานใน

ธุรกิจบริการทางเพศแล้ว เช่น แดง6-หญิงสาวรายหนึ่งจากแขวงจำ�ปาสักบอกว่า 
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เธอเคยทำ�งานในโรงเลื่อยที่บ้านเกิดได้ค่าตอบแทนเพียงวันละ 50 บาท ในขณะ

ที่ต้องทำ�งานหนักตลอดทั้งวัน แต่ต่อมาเธอถูกเพื่อนชักชวนให้มาเที่ยวและหางาน

ทำ�ในประเทศไทย โดยไม่รู้ว่างานที่ต้องทำ�คืออะไรและเงื่อนไขในการทำ�งานเป็น

อย่างไร เธอรู้เพียงคำ�สัญญาว่าจะได้เงินเดือนๆ ละ 3,000 แต่เมื่อเธอเดินทางมา

ถึงฝั่งไทยกลับถูกนายหน้าพาตัวไปทำ�งานในร้านคาราโอเกะ ซึ่งไม่มีค่าตอบแทน

ในการทำ�งาน แต่เธอต้องหารายได้เองจากเงินค่าทิปนั่งดริ๊งค์กับลูกค้า และจากการ

ขายบริการทางเพศ (จากการสัมภาษณ์หญิงบริการชาวลาว, 2547)

	 เมื่อผู้หญิงลาวรู้ว่าเธอถูกล่อลวงให้เดินทางมาประเทศไทยเพื่อขายบริการ

ทางเพศ ผู้หญิงบางคนตัดสินใจเดินทางกลับสู่ภูมิลำ�เนาเดิมในประเทศลาว ใน

ขณะที่บางคนอยู่ระหว่างการตัดสินใจว่าจะอยู่ต่อหรือเดินทางกลับประเทศลาว7 

ส่วนผู้หญิงบางคนตกลงใจทำ�งานในประเทศไทยต่อไปและยอมขายบริการทางเพศ

ในเวลาต่อมา8 ผู้หญิงส่วนใหญ่มองว่าการขายบริการทางเพศในประเทศไทยเป็น

เพียงงานชั่วคราว ซึ่งช่วยให้เธอมีเงินเก็บสะสมในเวลาอันรวดเร็ว นอกจากนี้ การ

ขายบริการทางเพศในประเทศไทยยังถูกมองว่ามีข้อดีกว่าการขายบริการทางเพศ

ในประเทศลาว เพราะเธอสามารถปิดบังไม่ให้คนในชุมชนหมู่บ้านของเธอรู้ว่าเธอ

หารายได้มาอย่างไร ผู้หญิงลาวหลายคนยืนยันว่าเธอจะเลิกขายบริการทางเพศใน

ประเทศไทย หากเก็บเงินได้มากเพียงพอสำ�หรับใช้ลงทุนทำ�ธุรกิจบางอย่างในบ้าน

เกิดของเธอ 

	 สำ�หรับผู้หญิงกลุ่มที่สองเดินทางข้ามพรมแดนโดยความสมัครใจเพื่อทำ�งาน

อื่น แต่ถูกล่อลวงหรือบีบบังคับให้ทำ�งานขายบริการทางเพศในประเทศไทย ผู้หญิง

กลุม่นีม้ทีัง้คนทีเ่คยมแีละไมเ่คยมปีระสบการณข์องการเดนิทางข้ามพรมแดนมาก่อน 

บางคนเคยเป็นแม่ค้าขายของในบริเวณตลาดช่องเม็ก-วังเต่า ทำ�ให้มีความคุ้น

เคยกับพื้นที่แถบนี้ บางคนไม่คุ้นเคยกับพื้นที่ชายแดนมาก่อน แต่เดินทางมายัง

ชายแดนพร้อมกับเพื่อนที่เคยเดินทางข้ามพรมแดนมาก่อน ทั้งๆ ที่สมัครใจเดินทาง
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ข้ามพรมแดนเพื่อทำ�งานในประเทศไทย ผู้หญิงกลุ่มนี้ไม่มีความคิดในเรื่องการขาย

บริการทางเพศในประเทศไทยมาตั้งแต่ต้น แต่เธอถูกล่อลวงจากนายหน้าว่าจะได้

ทำ�งานอื่นๆ และมารู้ว่างานที่ทำ�เป็นการขายบริการทางเพศต่อเมื่อทำ�งานใน

ประเทศไทยแล้ว 

	 ผู้หญิงลาวทั้งที่ถูกหลอกมาและที่สมัครใจมาทำ�งานในประเทศไทยถูกบีบ

บังคับให้ขายบริการทางเพศโดยเงื่อนไขการทำ�งานที่มีลักษณะขูดรีดเอาเปรียบ 

เนื่องจากการทำ�งานในร้านคาราโอเกะในพื้นที่ชายแดนส่วนใหญ่ไม่มีค่าตอบแทน

ให้ ในขณะที่บางแห่งจ่ายค่าตอบแทนต่ำ�มาก เช่น จ่ายเงินเดือน 1,000 บาท แต่

ผู้หญิงต้องรับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการดำ�รงชีวิตอยู่รอดเองทุกอย่าง การทำ�งานที่

ได้รับค่าตอบแทนต่ำ�กว่าความเป็นจริงบีบบังคับให้ผู้หญิงลาวจำ�ต้องยอมรับหรือ 

“ตกลงใจ” การขายบริการทางเพศในที่สุด ดังนั้นผู้เขียนจึงเห็นว่าผู้หญิงกลุ่มนี้ไม่

ได้สมัครใจขายบริการทางเพศ (involuntary prostitution) แม้ว่าพวกเธอจะสมัคร

ใจเข้ามาทำ�งานในประเทศไทยก็ตาม เช่นกรณีของจู (นามสมมติ) ผู้หญิงลาววัย 

18 ปี จากแขวงจำ�ปาสัก เธอมาจากครอบครัวยากจนที่มีหนี้สินจำ�นวนมาก เมื่อ

ได้รับการชักชวนจากเพื่อนสาวที่เคยทำ�งานในร้านคาราโอเกะในประเทศไทย เพื่อ

ให้เดินทางมาทำ�งานในร้านอาหารแห่งหนึ่ง โดยเสนอค่าตอบแทนที่สูงถึงเดือนละ 

3,000 บาท เธอจึงตกลงใจ แต่เมื่อเธอพร้อมกับเพื่อนอีกสองคนตกลงใจเดินทาง

ข้ามพรมแดน เธอและเพื่อนกลับถูกพาตัวไปยังบาร์คาราโอเกะหลายแห่ง ก่อน

ที่จะจบลงที่บาร์คาราโอเกะแห่งหนึ่ง และได้รับรู้ในเวลาต่อมาว่าทางร้านไม่มีค่า

ตอบแทนให้สำ�หรับการทำ�งานเป็นสาวเสิร์ฟ แต่เธอจะต้องหาราย-ได้เอาเองจาก

การขายบริการทางเพศ ในครั้งแรกเธอไม่ยอมขายบริการทางเพศ แต่เนื่องจาก

เธอมีความขัดสนในเรื่องค่าใช้จ่ายประจำ�วัน และยังถูกชักจูงจากเจ้าของร้าน

คาราโอเกะว่า เธอจะได้รับค่าตอบแทนจากการ “เปิดซิง” เป็นเงิน 5,000 บาท 

ทำ�ให้เธอยอมขายบริการทางเพศในที่สุด (สัมภาษณ์จู-หญิงบริการชาวลาว, 2547)
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	 ความต้องการ “เปิดซิง” หรือซื้อบริการทางเพศจากหญิงสาวบริสุทธิ์จาก

ลูกค้าซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวไทย กลายเป็นเงื่อนไขสำ�คัญที่ทำ�ให้มีแนวโน้มของผู้

หญิงท่ีเข้ามาสู่ธุรกิจทางเพศในพ้ืนท่ีชายแดนเป็นเด็กสาวอายุต่ำ�กว่า 18 ปีเพ่ิมขึ้น ค่า

ตอบแทนจากการเปิดซิงในฝั่งไทยโดยเฉลี่ยแล้วสูงกว่าการขายบริการทางเพศตาม

ปกติถึง 10 จนถึง 30 เท่า หรือตั้งแต่ 10,000 บาทถึง 30,000 บาท นับเป็นปัจจัย

หนึ่งที่ทำ�ให้เด็กหญิงลาวตัดสินใจขายบริการทางเพศในประเทศไทยมากขึ้น (จาก

การสงัเกตการณภ์าคสนาม, 2547 และจากการสมัภาษณห์ญิงบริการชาวลาว, 2547) 

อย่างไรก็ดี จากการพูดคุยกับผู้หญิงลาวที่เปิดซิงในฝั่งไทยยืนยันว่า เธอตกลงใจ

เปิดซิงหลังจากถูกหว่านล้อมจากเจ้าของร้านคาราโอเกะว่าเธอมีเวลาไม่นานนัก

สำ�หรับการตัดสินใจขายพรหมจรรย์ในราคาที่สูงเช่นนั้น หากเธอลังเลหรือทอดเวลา

ของการเปิดซิงออกไป เธอจะได้รับค่าตอบแทนจากการขายบริการทางเพศในราคา

ปกติ แม้จะเป็นการขายบริการทางเพศครั้งแรก (สัมภาษณ์หญิงบริการลาวในพื้นที่

ชายแดน, 2547) 

	 ในขณะที่ค่านิยมในเรื่องการเปิดซิงแพร่หลายในหมู่ชายนักเที่ยวชาวไทย 

กลายเป็นข้ออ้างที่ชายนักเที่ยวชาวไทยใช้สนับสนุนการซื้อบริการทางเพศจากเด็ก

หญิง (จากการสัมภาษณ์ชายนักเที่ยวชาวไทย, 2547) ค่านิยมดังกล่าวไม่มากก็

น้อยมีส่วนเกี่ยวข้องกับความเชื่อที่แพร่หลายในหมู่ชายนักเที่ยวชาวไทยว่า การมี

เพศสัมพันธ์กับหญิงสาวบริสุทธิ์ไม่เพียงปลอดจากการติดโรคติดต่อทางเพศสัมพันธ์ 

แต่ยังช่วยฟื้นฟูความเป็นหนุ่มและช่วยต่ออายุให้ยืนยาว (Havanon, 1996; 

Boonchalaski and Guest, 1994) เช่นเดียวกับค่านิยมที่ยึดถือกันในหมู่ชาวจีน 

หรือไต้หวันซึ่งเดินทางมาซื้อประเวณีเด็กในประเทศไทย 

 	 สำ�หรับผู้หญิงกลุ่มที่สามเดินทางข้ามพรมแดนโดยสมัครใจ และรับรู้ตั้งแต่

ต้นว่างานที่ต้องทำ�ในประเทศไทยคือการขายบริการทางเพศ แต่ยังสมัครใจ

ทำ�งานขายบริการทางเพศ (voluntary prostitution) ผู้หญิงกลุ่มนี้มีจำ�นวนไม่
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มากนัก ส่วนใหญ่มีอายุมากคือระหว่าง 20-30 ปี ผู้หญิงกลุ่มนี้มักผ่านการแต่งงาน

และถูกสามีทอดทิ้ง หรือไม่ก็หย่าร้างกับสามี ตลอดจนมีลูกที่ต้องรับผิดชอบเลี้ยงดู 

เนื่องจากไม่มีทางเลือกในการหารายได้ให้เพียงพอต่อการยังชีพ การถูกดูแคลน

จากสังคมหมู่บ้านว่าเป็นแม่ม่าย ทำ�ให้พวกเธอมองว่าการขายบริการทางเพศใน

ประเทศไทยเป็นทางเลือกที่ไม่เลวร้าย เพราะนอกจากสามารถหาเงินเป็นจำ�นวน

มากในเวลาอันรวดเร็วแล้ว การขายบริการทางเพศในประเทศไทยยังถูกมองว่าเป็น

ทางเลือกที่ดี เพราะไม่มีใครล่วงรู้ว่าเธอหารายได้มาอย่างไร ด้วยแรงกดดันทาง

เศรษฐกิจและเงื่อนไขทางสังคมทำ�ให้ผู้หญิงกลุ่มนี้ยอมรับบทบาทหญิงบริการอย่าง

เต็มใจ บางคนเชื่อว่าหากเธอแสดงบทบาทหญิงบริการ “มืออาชีพ” เธออาจประสบ

ความสำ�เร็จในเส้นทางสายนี้ (สัมภาษณ์หญิงบริการชาวลาว, 2547)9

	 หญิงบริการลาวที่ทำ�งานอยู่ในพื้นที่ชายแดนไทย-ลาว ไม่ว่าจะเป็นกลุ่มที่

ถูกล่อลวงหรือสมัครใจทำ�งานขายบริการทางเพศส่วนใหญ่เดินทางข้ามพรมแดน

อย่างผิดกฎหมาย (illegal migrants) และทำ�งานโดยไม่มีใบอนุญาตการจ้างงาน 

(without work permitted) สถานะของเป็นผู้อพยพอย่างผิดกฎหมายและการ

ทำ�งานขายบริการทางเพศทำ�ให้ผู้หญิงลาวส่วนใหญ่ตกอยู่ในความกลัวว่าจะถูก

จับกุมและถูกลงโทษจากรัฐไทย แม้ผู ้หญิงที ่เป็นเหยื่อของขบวนการค้ามนุษย์ยัง

ตกอยู่ในความกลัวว่าเธอจะถูกตำ�รวจจับกุมหรือถูกคุมขังในเรือนจำ�ประเทศไทย 

เหตุผลสำ�คัญเพราะเธอไม่อาจพิสูจน์ได้อย่างแน่ชัดว่าเธอถูกล่อลวงและบังคับให้

ค้าประเวณี (involuntary prostitution) นั่นเอง

	 กรณีของผู้หญิงลาวที่ถูกล่อลวงให้เดินทางข้ามพรมแดน แต่ในที่สุดตกลงใจ

ขายบริการทางเพศ นับเป็นตัวอย่างที่ชัดเจนซึ่งชี้ให้เห็นจุดอ่อนของนโยบายแก้

ปัญหาการค้ามนุษย์ซึ่งยังไม่ครอบคลุมถึงรูปแบบการล่อลวงที่แนบเนียน เนื่องจาก

นิยามของการค้ามนุษย์โดยทั่วไปมักจะมองว่าเป็นเรื่องของการลอ่ลวงหรอืบบีบงัคบั

อย่างชัดแจ้ง ทำ�ให้ผู้หญิงที่ถูกล่อลวงอย่างแนบเนียน หรือไม่ก็ถูกบีบบังคับ (จาก
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เงื่อนไขในการทำ�งานซึ่งไม่มีค่าตอบแทน) กลับมองว่า เธอมีความผิดในฐานะ

ผู้ลักลอบเข้าเมืองและขายบริการทางเพศ แทนที่จะมองว่าเธอถูกค้ามนุษย์ซึ่ง

เป็นการกระทำ�รุนแรงทางเพศและผิดกฎหมาย ยิ่งไปกว่านั้น การปรับเปลี่ยนรูป

แบบของการจัดหาหญิงลาวสู่ธุรกิจทางเพศในประเทศไทยเมื่อไม่นานมานี้ ซึ่งใช้

รูปแบบของนายหน้าที่เป็นคุ้นเคยของหญิงสาว ทำ�ให้การแก้ปัญหาการค้ามนุษย์

ในพื้นที่ชายแดนมีความยากลำ�บากยิ่งขึ้น

ความรุนแรงทางเพศและความเป็นอื่นของผู้หญิงลาว
	 เมื่อเข้ามาทำ�งานในสถานบันเทิงในประเทศไทย ผู้หญิงลาวทั้งกลุ่มที่ถูก

ล่อลวงและสมัครใจมาขายบริการทางเพศต้องเผชิญกับความรุนแรงทางเพศหลาย

รูปแบบ เช่น การถูกลวนลามทางเพศ (sexual harassment) จากชายนักเท่ียวชาว

ไทยซ่ึงเข้ามาเท่ียวในบาร์คาราโอเกะ และอาจจะซ้ือหรือไม่ซ้ือบริการทางเพศก็ตาม 

การถูกบังคับร่วมเพศ (forced sex) จากเจ้าหน้าที่รัฐไทย การถูกล่อลวงหรือ

บังคับให้ร่วมเพศโดยไม่ใช้ถุงยางอนามัยจากลูกค้าชาวไทยและแขกขาประจำ� การ

จำ�กัดเสรีภาพในการติดต่อสื่อสารกับโลกภายนอก และการจำ�กัดเสรีภาพในการมี

เพศสัมพันธ์นอกบริบทของการขายบริการทางเพศ โดยเจ้าของธุรกิจบริการทาง

เพศ10 

	 ท้ังๆ ท่ีหญิงบริการชาวลาวส่วนใหญ่เป็นเหย่ือของขบวนการค้าผู้หญิง และมีความ

เปราะบางตอ่การถกูกระทำ�รนุแรงทางเพศ แตเ่ธอกลบัไมไ่ดร้บัความเห็นใจและไม่ได้

รับความช่วยเหลือจากคนกลุ่มต่างๆ ในสังคมไทยมากเท่าที่ควรจะเป็นเหตุผลหลัก

ที่ทำ�ให้ชะตากรรมของหญิงบริการพลัดถิ่นชาวลาวถูกมองข้ามไปก็คือ การที่คน

กลุ่มต่างๆ ในสังคมไทยมองว่าผู้หญิงลาวเป็น “คนอื่น” (the others) ในสังคม

ไทยนั่นเอง ความเป็นคนอื่นของหญิงบริการชาวลาวสามารถมองเห็นได้จากการที่
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สังคมไทยตีตราประทับ (stigmatizing) หญิงบริการลาวว่าเป็น “หญิงคนชั่ว” โดย

ไม่แยกแยะถึงที่มาที่ไปของการขายบริการทางเพศในประเทศไทย จากการพูดคุย

กับชาวบ้านในพื้นที่และจากการสังเกตการณ์ของผู้เขียน พบว่าชาวบ้านในหมู่บ้าน

ที่ธุรกิจบริการทางเพศตั้งอยู่หลีกเลี่ยงการปฏิสัมพันธ์กับหญิงบริการชาวลาวทุก

ด้าน แม้แต่พ่อค้าซึ่งขายของใช้ประจำ�วันให้กับหญิงสาวลาวทุกวันยังต้องการไม่รู้

จักชื่อของหญิงบริการลาวผู้เป็นลูกค้า ชาวบ้านบางคนบอกว่ากลัวที่จะรับผู้หญิง

ลาวโดยสารรถไปด้วย แม้แต่คลินิกซึ่งเป็นที่รับรู้กันโดยทั่วไปว่ารับตรวจสุขภาพ

ให้แก่หญิงบริการลาวในพื้นที่ยังปฏิเสธการเกี่ยวข้องกับหญิงบริการลาว ในสายตา

ของชาวบ้านในพื้นที่ชายแดนมองว่า หญิงบริการชาวลาวเป็นอันตรายเนื่องจากการ

ลักลอบอพยพเข้าเมืองและการค้าประเวณี (จากการสังเกตการณ์ภาคสนาม, 2547 

และจากการสัมภาษณ์เจ้าของร้านค้าในพื้นที่อำ�เภอโขงเจียม, 2547) 

	 ในขณะที่ลูกค้าชาวไทยส่วนใหญ่มองหญิงบริการชาวลาวเป็นเพียงวัตถุทาง

เพศ (sex object) ซึง่มไีวเ้พือ่รองรบัความตอ้งการทางเพศของตนแตด่้านเดียว ทั้งๆ 

ที่ชายนักเที่ยวเหล่านี้จำ�นวนไม่น้อยรับรู้เรื่องราวความเป็นมาของชีวิตหญิงบริการ

ชาวลาว แต่กลับมองข้ามตัวตนด้านอื่นๆ ของหญิงบริการชาวลาวไปหมด ไม่ว่า

จะเป็นความเป็นผู้หญิง ลูกสาว น้องสาว ความเป็นแม่ (สัมภาษณ์ชายนักเที่ยว

ชาวไทย, 2547) 

	 เจ้าหน้าที่ตรวจคนเข้าเมืองที่ผู้ เขียนสัมภาษณ์ปฏิเสธการมีอยู่ของหญิง

บริการชาวลาวในพื้นที่ชายแดน ทั้งๆ ที่ร้านคาราโอเกะจำ�นวนมากตั้งอยู่ห่าง

จากที่ทำ�การด่านตรวจคนเข้าเมืองในระยะ 300 เมตรเท่านั้น บางคนมองว่าหญิง

บริการชาวลาวสร้างปัญหาให้กับสังคมไทย โดยไม่พิจารณาถึงเงื่อนไขอื่นๆ ที่

เกี่ยวข้อง แต่การควบคุมไม่ให้มีหญิงบริการพลัดถิ่นในพื้นที่ชายแดนกลับเป็นเรื่องที่

ถูกมองว่าทำ�ได้ยาก ในขณะที่เจ้าหน้าที่ตำ�รวจในพื้นที่มองว่า หญิงบริการชาวลาว

สร้างรายได้ให้กับอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวของจังหวัดอุบลราชธานี แต่เกรงว่า
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หญิงบริการชาวลาวอาจเป็นต้นเหตุของการแพร่ระบาดของโรคเอดส์ หากไม่มีการ

ควบคุมที่เข้มงวดเพียงพอจากหน่วยงานรัฐที ่เกี ่ยวข้อง ทางด้านหน่วยงานรัฐ

ทางด้านสาธารณสุขมองหญิงบริการชาวลาวเป็นเป้าหมายในการควบคุมเพื่อไม่

ให้มีการแพร่ระบาดของโรคเอดส์ มากกว่าจะมองว่าผู้หญิงลาวจำ�นวนมากที่เข้าสู่

ธุรกิจบริการทางเพศเป็นเหยื่อที่รองรับการแพร่ระบาดของโรคเอดส์จากชายนักเท่ียว

ชาวไทย (จากการสัมภาษณ์เจ้าหน้าท่ีตรวจคนเข้าเมืองด่านช่องเม็ก, 2547; จากการ

สัมภาษณ์เจ้าหน้าท่ีตำ�รวจในอำ�เภอโขงเจียม, 2547; และจากการสัมภาษณ์เจ้าหน้าที่

สาธารณสุขจังหวัดอุบลราชธานี, 2547) 

	 ด้วยทัศนคติของคนหลายกลุ่มในสังคมไทยที่กักขังอัตลักษณ์ของผู้อพยพ

หญิงชาวลาวให้เป็นเพียง “โสเภณี” “ผู้ลักลอบเข้าเมือง” และ “แหล่งแพร่เชื้อ

โรคเอดส์” สะท้อนข้อเท็จจริงว่าสังคมไทยมองเห็นหญิงบริการชาวลาวถูกมองว่า

เป็นเพียง “คนอื่น” ในสังคมไทย การที่สังคมไทยเลือกจดจำ�และผลิตซ้ำ�ความเป็น

คนอื่นของหญิงบริการชาวลาว ในฐานะผู้กระทำ�ผิดตามกฎหมายของรัฐและผู้ละเมิด

มาตรฐานทางศีลธรรมของสังคม นับเป็นการสร้างภาพพจน์ที่มีลักษณะหยุดนิ่ง และ

เป็นการสร้างภาพเหมารวม (stereotyping) ซึ่งมีผลต่อการลดทอนความเปน็มนษุย ์

(dehumanization) ของผู้อพยพหญิงชาวลาว ผลกระทบที่คาดไม่ถึง (unintended 

consequence) ของการสร้างภาพเหมารวมที่มีลักษณะหยุดนิ่งและเป็นภาพเชิง

ลบดังกล่าว ได้ปิดเสียงของหญิงบริการชาวลาวไม่ให้เป็นที่ตระหนักสู่สาธารณะ 

และยังทำ�ให้เธอเป็นฝ่ายถูกตัดสินถูกควบคุม และถูกกระทำ�จากกลไกต่างๆ แต่

เพียงฝ่ายเดียว ภาพเหมารวมเชิงลบที่สังคมไทยมีต่อหญิงบริการชาวลาว ใช่หรือ

ไม่ที่ช่วยปิดบังอำ�พรางความสัมพันธ์ทางอำ�นาจที่ไม่เท่าเทียมระหว่างเครือข่ายการ

ค้ามนุษย์ ผู้ประกอบการสถานบันเทิง เจ้าหน้าที่รัฐไทย ตลอดจนชายนักเที่ยวชาว

ไทยกับผู้อพยพหญิงชาวลาวเอาไว้ต่อไป ในท่ามกลางกระแสความตื่นตัวเรื ่อง

ปัญหาของการค้ามนุษย์ ปัญหาความรุนแรงต่อเด็กและสตรี และปัญหาการแพร่
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ระบาดของโรคเอดส์ ทั้งในระดับประเทศและระดับนานาชาติ  >

บรรณานุกรม
สำ�นักงานสาธารณสุขจังหวัดอุบลราชธานี (2547) รายงานประกอบการ

	 ประชุมเชิงปฏิบัติการเพื่อความร่วมมือระหว่างสำ�นักงานสาธารณสุข 
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เชิงอรรถ
1รายงานเรื่อง The Survey and the Situation Regarding the Trafficking of 

Children in the Lao PDR อ้างถึงในรายงานของ UNICER

2งานวิจัยเรื่อง “Perceptions and Experiences of Sexual Violence by Female 

Sex Workers from Lao PDR in Northeastern Thailand” ผู้เขียนใช้วิธีการศึกษา

ทางมานุษยวิทยา (anthropological approach) และแนวคิดสตรีนิยม (femi-

nism) เพื่อทำ�ความเข้าใจว่าผู้หญิงลาวที่เดินทางข้ามพรมแดนอย่างผิดกฎหมายและ

ทำ�งานเกี่ยวข้องกับการให้บริการทางเพศในประเทศไทยเผชิญกับความรุนแรงทาง

เพศ (sexual violence) ในลักษณะใดบ้าง ผู้หญิงลาวให้ความหมายแก่ประสบการณ์

ความรุนแรงทางเพศ ตลอดจนประสบการณ์อื่นๆ อย่างไร มีเงื่อนไขอะไรบ้างที่ทำ�ให้

ผู้หญิงลาวให้ความหมายแก่ประสบการณ์ความรุนแรงทางเพศในลักษณะแตกต่างกัน 

และการให้ความหมายแก่ความรุนแรงทางเพศที่แตกต่างกันดังกล่าวส่งผลกระทบต่อ

รูปแบบที่ผู้หญิงเลือกใช้เพื่อตอบโต้กับความรุนแรงทางเพศอย่างไร ผู้เขียนขอขอบคุณ

มูลนิธิ Rockefeller ที่ให้การสนับสนุนทุนในการทำ�วิจัยนี้ 

3เงื่อนไขเชิงผลักดัน เช่น การที่ร้านคาราโอเกะไม่จ่ายค่าตอบแทนสำ�หรับผู้หญิงลาว

ที่ทำ�งานเป็น “สาวเสิร์ฟ” แต่ให้ผู้หญิงลาวหารายได้เอาเองจาก “ค่านั่งดริ๊ง” และ 

“เงินค่าทิป” ที่ได้จากการให้บริการลูกค้า ซึ่งมักจะเป็นจำ�นวนเงินเล็กน้อยไม่เพียงพอ

ต่อการดำ�รงชีพ ทำ�ให้ผู้หญิงลาวที่ทำ�งานเป็นสาวเสิร์ฟถูกผลักให้อยู่ในสภาวะที่ขัดสน

ทางการเงิน ต้องยอมรับการขายบริการทางเพศเป็นทางเลือก 

4เงื่อนไขเชิงสนับสนุน เช่น การที่ร้านคาราโอเกะกำ�หนดค่าตอบแทนสำ�หรับการ 

“เปิดซิง” หรือการขายบริการทางเพศครั้งแรกเอาไว้สูงกว่าการขายบริการทางเพศ

แบบปกติสูงถึง 10-30 เท่า เช่น ในการขายบริการทางเพศปกติ ผู้หญิงจะได้รับค่า

ตอบแทนราว 700 บาทต่อครั้ง แต่หากเป็นการเปิดซิง ผู้หญิงจะได้รับค่าตอบแทน

สูงถึง 10,000-50,000 ต่อครั้ง เงื่อนไขดังกล่าวมีส่วนส่งเสริมให้ผู้หญิงที่ไม่ได้มีความ

สมัครใจที่จะขายบริการทางเพศตั้งแต่ต้นยอมรับการขายบริการทางเพศเป็นทางเลือก
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ในที่สุด

5ด่านช่องเม็ก ตั้งอยู่ในเขตอำ�เภอสิรินธร ได้รับการประกาศให้เป็นเขตการค้าระหว่าง

ประเทศตั้งแต่ปี พ.ศ. 2533 

6“แดง” -นามสมมติของหญิงบริการลาวหน้าตาดีวัย 20 ปี เธอทำ�งานในบาร์คารา-

โอเกะแห่งหนึ่งในอำ�เภอสิรินธร แดงบอกกับผู้เขียนว่าเธอมาจากครอบครัวยากจนและ

เป็นกำ�พร้าแม่ เธอเป็นลูกคนโตในจำ�นวนพี่น้องทั้งหมด 3 คน เธอไม่เคยมีโอกาส

เรียนหนังสือ เธอเคยคิดว่าต้องการทำ�งานในประเทศไทยเพื่อหารายได้ส่งเสียน้องชาย

และน้องสาวที่ยังเรียนหนังสือ แต่เธอไม่เคยคิดว่าตนเองจะมีอาชีพขายบริการทาง

เพศ เธอถูกนายหน้าล่อลวงให้เดินทางข้ามพรมแดนเพื่อทำ�งานเป็นสาวเสิร์ฟในบาร์

คาราโอเกะพร้อมกับญาติ เมื่อเดินทางมาทำ�งานในประเทศไทย เธอมีปัญหาทางการ

เงินอย่างมาก เมื่อเธอถูกหว่านล้อมจากเจ้าของบาร์ให้เปิดบริสุทธิ์ในราคา 25,000 

บาทกับลูกค้าชาวไทยโดยไม่มีการใช้ถุงยางอนามัย เธอยอมตกลงทั้งที่มีความกลัว

มากจนนอนร้องไห้ทั้งคืนก่อนที่จะขายบริการทางเพศครั้งแรก เธอมองว่าการขาย

บริการทางเพศเป็นงานที่ 

น่าละอายและมีความเครียดสูง แม้ว่าจะผ่านประสบการณ์ของการขายบริการทางเพศ

ในประเทศไทยนาน 3 เดือนแล้ว แต่เธอก็ยังไม่เคยชินกับอาชีพนี้ เธอมีความมุ่งหวัง

จะเก็บเงินส่งเสียน้องเรียนหนังสือจบสำ�เร็จการศึกษา และจะเลิกขายบริการทางเพศ 

กลับไปอยู่ประเทศลาว เธอจึงปิดบังไม่ให้ครอบครัวรู้ว่าเธอหารายได้มาอย่างไร 

7เช่นกรณีของ “ลัค” (นามสมมติ) หญิงบริการชาวลาววัย 20 ปีจากเมืองชนะสมบูรณ์ 

แขวงจำ�ปาสัก เธอได้รับการทาบทามจากนายหน้าซึ่งเคยทำ�งานเป็นหญิงบริการใน

ร้านคาราโอเกะในประเทศไทยมาก่อน เพื่อให้ทำ�งานในร้านอาหารแห่งหนึ่ง เธอมา

จากครอบครัวฐานะยากจน และเพิ่งมีปัญหาเลิกร้างกับคนรัก จึงต้องการประชด

ด้วยการเดินทางมายังประเทศไทย แต่เธอกลับพบว่างานที่เธอได้รับการชวนให้มาทำ�

เป็นการขายบริการทางเพศซึ่งไม่ใช่งานที่เธอต้องการ เธอจึงลังเลที่จะทำ� แม้ว่าจะ

ทำ�งานเป็นพนักงานเสิร์ฟในบาร์คาราโอเกะในอำ�เภอสิรินธรมานานกว่า 4 เดือนแล้ว 
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ในขณะที่มีการสัมภาษณ์ เธอยังไม่ขายบริการทางเพศ แต่ดำ�รงชีพจากเงินรายได้ของ

น้องสาวซึ่งเดินทางมาด้วยกันและยอมขายบริการทางเพศไปก่อน เธออยู่ระหว่างการ

ตัดสินใจ 

ว่าจะเดินทางกลับประเทศลาวหรือหาหาลูกค้าคนไทยสักคนเพื่อเลี้ยงดูในฐานะ  

“แขกขาประจำ�”

8เช่นกรณีของ “นาง” (นามสมมติ) หญิงบริการชาวลาววัย 23 ปีจากเมืองปากเซ 

แขวงจำ�ปาสัก เธอถูกทาบทามให้เดินทางมาประเทศไทยโดยเพื่อนสาวที่เคยทำ�งานใน

บาร์คาราโอเกะมาก่อน เธอไม่รู้ว่างานที่ทำ�คือการขายบริการทางเพศจึงตกลงใจเดิน

ทางมา เพราะต้องการหาเงินเลี้ยงดูลูกสาววัย 2 ขวบที่ได้จากสามีซึ่งหย่าร้างกันไป 

แต่เมื่อเธอเดินทางมาถึงกลับพบว่างานที่ต้องทำ�คือการขายบริการทางเพศ เธอตกลง

ใจขายบริการทางเพศในประเทศไทยมานาน 2 เดือนแล้ว เพราะมองว่าเป็นงานที่จะ

ทำ�ให้เธอมีรายได้มากพอที่จะเลี้ยงดูครอบครัวและลูกสาวได้ แต่เธอมองว่าการขาย

บริการทางเพศในประเทศไทยเป็นเพียงงานชั่วคราว ซึ่งจะช่วยให้เธอมีเงินเก็บสะสม

9เช่นกรณีของ “จอย” หญิงสาวลาววัย 31 ปีจากเมืองชนะสมบูรณ์ แขวงจำ�ปาสัก 

เธอเคยผ่านการแต่งงานและหย่าร้างมาแล้วหลายครั้ง พร้อมกับมีลูกติดที่เป็นภาระ

ต้องเลี้ยงดูถึง 4 คน เธอบอกว่ารับรู้ตั้งแต่ก่อนเดินทางข้ามพรมแดนว่าการทำ�งาน

ในบาร์คาราโอเกะต้องขายบริการทางเพศ แต่เธอก็อดรู้สึกช็อคไม่ได้เมื่อต้องมาขาย

บริการทางเพศจริงๆ แม้เธอขายบริการทางเพศในประเทศไทยมานานถึง 2 เดือนแล้ว 

แต่ยังไม่สามารถทำ�ใจให้เคยชินได้ เธอมองว่าการทำ�งานในประเทศไทยเป็นทางเลือก

ที่พอทำ�ได้ ถ้ามีความอดทนก็อาจเป็นช่องทางอนาคตของเธอและลูกได้ เพราะไม่

สามารถหางานในประเทศลาวที่มีรายได้เพียงพอต่อการดำ�รงชีพของเธอและลูกได้ 

10ประเด็นความรุนแรงทางเพศในงานวิจัยนี้ โปรดอ่านเพิ่มเติมในบทความเรื่อง 

“เหยื่อหรือผู้กระทำ�การ หญิงบริการชาวลาวในบริบทของอุตสาหกรรมทางเพศในไทย” 

จัดพิมพ์โดยศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร ปี พ.ศ. 2549
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	 ประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เพื่อควบคุม

	 การแพร่ระบาดของโรคติดต่อทางเพศสัมพันธ์และโรคเอดส์ในเขตพื้นที่

	 ชายแดนไทย-ลาว. จัดขึ้นเมื่อวันที่ 11 มีนาคม ณ อำ�เภอสิรินธร 

	 จังหวัดอุบลราชธานี ประเทศไทย.

สุชาดา ทวีสิทธิ์ (2549) “สถานการณ์การค้าผู้หญิงข้ามพรมแดนในประเทศ

	 ลุ่มน้ำ�โขง: กรณีศึกษาไทย-ลาว และไทย-กัมพูชา” บทความนำ�เสนอใน

	 งานสัมมนาวิชาการเรื่อง “ลุ่มน้ำ�โขง: วิกฤต-การพัฒนา-และทางออก” 

	 เมื่อวันที่ 25-26 มกราคม ณ โรงแรมรอยัลแม่โขง จังหวัดหนองคาย  
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